L3

ol e R Y

TR
AN MZg
alen
ajeq S9}0U JoAle0aY
. 93y aojoau| {9y 131203y (g yodanss 1 poayp Aend (v %03y Ajpuen (v sajou A3 (zt | uoleIoy
& e-‘ AJO) em
@ﬂ-\. ) o N‘\W .O:O...:Qu €120
ojjequuL,p IPAYDS 3T ENUWUOILCT
E @ ojjeq O.H\.._:mnE“ euEnd
:oi6Beyequ) odiL
teAlR)e BuRUERD)
Q._Nw eyEIzppip esuend
37¥3IW ANOIZYLLID3Y .
s JIDYN-IMHBLE
bbb Skoos
A der1°r4 Oﬂ\
680%20T6
*6-Z-0DIvijerobrenslg-1d . .
o g SR 0%9 9°6-¢ O0EI9TOZOTSE| E£04 090°T00°0920| T
sajou Janaoay (Op Apuend (g Aisaiap jo uondusseq (62 J3Woisha Jaquinulied|  Xapuj 'ON-18pI0-Yos0g (gz] sod (L
ererl (va) oubnpoly 9200 11 ¥ ‘lulwe]o1) 19p BIA
'v-d's 14 eubepy
wiod-peojun/jdieoay (9 uopeugsag ssalppy Uojedsiq (Sz
z'61 o'oor T° Tvd 0T TOTITR) 9914 DeOT 3097700 MonIa
(g2 63 yBlem |ejoL (€2 uBis umedsiq {zg adf Bunjoed (12 0L0z suusjoou| {0z adfy Buddiys (g1
m.wucm e — mmmmmm qnHo 2102 LYl LOEYI6€0009S
oz.hm._ﬂ% (¥L VTETLTITEYY ngd a9e|d yoieds|q (2} JaWojsno Eyep [euopippe (G gieq "ON 18P0 INOA (L ubis anoA (0}
laen uoBbepn| [Mueyun 8814
5 F: 20 -
6T0Z L0 TT ‘diysucne|es [enjoBIUOD 8y} BILBPUN YDIUM "SUCIIPUODD NG O} USOUASTTTUIS-USOUTTIOD 6€80L HA
Aepuoesin Aaaieq (4 bieid (9 Bujpioooe uonealssal Auadord Ag spew s) uonejesuriIaaeq ’ T Z3¥ld-yosog-3aaqoy
. or|
610C°L0°SL rn| 680¥20L600{628L160001L HAQWSH Yosog 2I9g0¥ ()
siepyoieds|a (v Qjou JoAIRo3Y (2 V2 | p0g | sae Z{ Zo | "adomd | WA ‘oN Je|ddng (g Jeweisna (1
| abed ou 310U >._0>_ =] (g *oU Sjoutanap pue Jawe)sno Ajoads asea)d ssuanb | AeBunH NH
NWQN@Q” u. ._ D NYALYH 0002
Z¥STS69Z0H dlivAiepuag Z 10 yosog ustoy
WM EIUOL3|T Yosog Maqoy (g
. 98895




i}

A

| 1) Sender/Supplier 2} Supplier-no. 0051024089 3) Shipping order-no.
; SendervaTip ~ HU26951542 i
Robert Bosch Elektronika Kft. *
cHub
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shippiog canier
HU Hungar
gary TRANSPORT ORDER N
T — 6)Date 15.07.2019 7)Relalions-no.
8) Transportnumber 11589780 9) shipping carrier 10) Carter-no. 133638
11) Reciplent 12)Customer-nio. 1000911829 Schweitzer GmbH2 gr. Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str.
= g DE 71634 ILudwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70028 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BAR) . o
14249/14249/14249/14249/14249 16) Arive-date 17ianaete
18) Reference and no 19) Numberj 20) Packaging 21) |[22) Contents 23) Load car. |24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
3087045 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 100 1100,0
HHS'780 2510261630
3087048 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AL 1000 1100,0
HH9780 2510261630
3087048 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 100 1100,0
HH9780 2510261630
3087052 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 100 1100,0
HH9780 2510261630
3087053 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 100 1100,0
HH9780 2510261630
27 28
265) Sum 26) Volume In cdm Next Page Sum ) )
29) hazardous freight classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transgorlinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wit
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39} Lomry reg.
40) Dispatch type truck colle %% Aco%:%%g%ey
42} Acknowledgment of receapl of goods
mentioned ng(& and in a proper condition recieved
Via dei Cfdammr, sn-c{- ?gﬁ Skl
43) Takeover-confirmation from the driver; 028 MOduQHO {BA)
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operational y rellable. 4] The ransport containe 4 l - ohanged
L HOTRANS KFT. LUG Zqﬁ
19751 W uro-flat-pal.(FB) Euro-fiat-pal.{FF)
V# p FRs‘:«"""ce"wn& con rilley 5
. “2%7 ! EH1 ica sy vVa i
Dale G;Jr.. /{;‘ /C’q Time JB < Euro- Grate—paqmgl ta e qaanﬁ m-Grate-pal.{GP)

45) Flace oftrialis Stuigart. German law arranged by agreenient,

2) Supplier-no,

RN EN AT

V0091024089

i

0000133638

4g) for Recaiver !
8) Transporinumber

0 0

2511588780
3) Bordereau-/Cargo list no.




308 Hatvar Taraid

)

1-15 upd 21422 auszufGllen unter der Veranhwortung des Absanders

o,

Empfanger {Name, Anschrifi, Land)

L
ot
A
MA/ 2019017605 4. példany
SRS R IR e T
el 3 NEMZETKOZI FUVARLEVEL
iﬁf:r;‘e':‘{’;;;’:' :ﬂzﬂﬂsf_ﬁz (Name Hecress, caomiy) INTERNATIONAL GONSIGNEMENT
y ! INTERNATIONALER FRACHTERIEF
: A fuvarozdsra eltéré megéliapodas eselén Is a Nemzelkbzl Asufuvarozasi egyezmény
Robert Bosch Elekironika KFT. {CMR) rendelkezésel az irinyadék
Robert Bosch tt 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clause to ihe conirary to the Conventian
on the Contract for the Intemational Canige of Goods by Read (CMR)
3000 Hatvan Diese Beftirdarung untesdlegt trolz einer ¢ 3en Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens fiber den BefSrc Il g Im | 1 Strassengl-
HU terverkehr (CMR)
i P . Fuvaroza (Név, cim, orszag)
2 Atvevd (Nav, cim, orszég) Consignee (Name, address, cauntry) 18 Carrier (Name, address, country)

Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT B.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4,

NEMOTRANS KiT.

70026 MODUGNO

IT

H-9751 Vép, Kassai u. 73,

P

46; .o

Az dru kiszelgalasi helya (helység, orszag)
3 Place of defivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gules (Ort, Land)

Tovéabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers {(Name, address, Country)
Nachiolgende Frachtfohrer (Name, Anschrift, Land)

helység/placefOnt 70026 MODUGNO

orszag/country/Land  IT

afu Kiszolgaias) nelye es idoponija (nelyseg, orszag, (dopon
4 Place and date of taking over of the goods {Place, country, date)
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

UVar0zZo tenniariasal es bejegyzesel
18 Carrier's reservations and cbservations

5 Beigefigle Annexed documents

Dokumaotia

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
arszéag/country/Land  HU
id6pontidate/Datum  2019.07.15

e B AT

AUNIR EAID T 4532 3R 5248

SAP-249330

REredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
[ JeTon Sam

To be cempleted on 1he senders own responsibikly 1-15 fcluding 21422

nroxal a feladd t8itl ki sajit feleltisségéne

Daraoszam 10 Y
Marks and Nos Number of Csomagolés mddja megnevezéss 2::3:;&:? 24m Grass welght in Térfogat (m3)
6 Kemnzeichen packages 8 Meiod of packing 9 Name of {he numiber 11 kg # Volume i m2
und Anzshl der At der Verpackung goods Statishknummer Brultogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packsticke Bezeichnung it Ko
il PAL KFZ-Zubeht 7810
Osztély Szdm Beld
Class Mumber  Lelter Klasse, Ziffer, Buchsiabe 7810 0
A fefad6 rendelkezésel (VAm- és egysb hivotalos kezelés) Fizetendd Eeladé. Sender Pénznem, Atvevd
13 Senders|) {Customs and other 19 To be paid by Absencller ' Curmrency, Consignee
gen des Absenders (Zoll- und sonstig 9) Zu zahlen vem Wahrung Empfanger
P:028611
0
Visszalérités A szillitéssal | dtvaitem
14  Reimbursement §Shipping documents are complelely 100k over
Rickerstallung Ieh habe die T dokumeante voll ig 0k
15 Fuvardi]-fizetésl rendalkezdsek Killsnleges megéliapodasck Besondere Verelnbarungen
Dicection as to frelght payment 2 Speclal agreements
Bérmentve, frefghl pald, frei
Bémmentesités nélknl, freight to be pald, x
n Reon M
21 idépontia Hatvan Goods received: Daja 7115/2019
Established In Gut empfangen: Of
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1-15 lovibba 21+22

x\_”-gﬁnn'h:"ﬁaguu‘a'éﬁﬁh%m Raksily 14
25 Velcle oumber  |Useful load ik
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast
NFUQ30
WaAHz67 ‘

f‘:ﬁmmmi\
H-9751 Viép, Kash

s mﬁﬁ@ EL p.rlL

(84)

VeNTIca su glalita e csmﬂtim"



